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[TRANSLATION – TRADUCTION]

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING ON COOPERATION BETWEEN THE 
GOVERNMENT OF THE BOLIVARIAN REPUBLIC OF VENEZUELA AND 
THE GOVERNMENT OF THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS

The Government of the Bolivarian Republic of Venezuela and the Government of the 
Kingdom of the Netherlands, hereinafter “the Parties”,

Considering the historical ties of solidarity and friendship between the two nations and 
mindful of the previous agreements concluded between the two nations,

Considering the geographical proximity of the two nations,
Convinced of the reciprocal advantages of strengthening bilateral cooperation between both 

nations;
Have agreed as follows:

Section 1. Purpose

The Parties to this memorandum of understanding shall encourage or promote and intensify 
cooperation between the two nations on the basis of the principles of equality, mutual respect for 
sovereignty and reciprocity of advantage, in accordance with their respective domestic laws and as 
provided for in this instrument.

Section 2. Areas of cooperation

Both Parties, convinced of the importance of promoting or intensifying contacts between the 
two Governments at different levels, agree to work towards cooperation in the following areas:

Energy, petrochemicals, mining;
Agriculture;
Economy;
Transport;
Tourism;
Telecommunications;
Social policy;
Environment;
Health;
Science;
Education;
Defence;
Any other decided by mutual agreement of the Parties.



I-54524

14

Section 3. Political consultations

In the spirit of this memorandum of understanding, the Parties shall hold political 
consultations on a regular basis. Such consultations shall take place at least once a year and as 
often as necessary. Consultations shall be held alternately in the Bolivarian Republic of Venezuela 
and the Kingdom of the Netherlands.

The Parties may decide by mutual agreement to organize consultations on the margins of any 
international conferences at which both nations are participants.

Consultations shall be held at the level of a Director General or Deputy Minister. The Parties 
shall also endeavour to hold a meeting at the ministerial level every two years.

Section 4. Institutional cooperation

With the aim of conducting the practical cooperation provided for in this memorandum of 
understanding, the Parties may propose, through the diplomatic channel or through the Joint 
Commission mentioned in section 5, the creation of ad hoc working groups to discuss and study 
possibilities for cooperation in the areas mentioned in section 2.

To that end, the Parties shall encourage or promote cooperation between the public and/or 
private agencies of both nations, in accordance with their respective national laws and regulations.

Section 5. Joint Commission

The Parties agree to establish a Joint Commission for cooperation, which shall be responsible 
for implementing and monitoring this memorandum of understanding.

The Commission shall be coordinated by the ministries responsible for foreign affairs of the 
two nations and it shall meet when previously agreed.

The Commission shall be made up as follows:
(a) For the Government of the Bolivarian Republic of Venezuela, by representatives of the 

Ministry of the People’s Power for Foreign Affairs and of the competent bodies or public or 
private companies or businesses designated by the competent authorities of the Republic, and

(b) For the Government of the Kingdom of the Netherlands, by representatives of the 
Ministry of Foreign Affairs and of the competent bodies or public or private companies or 
businesses with headquarters in the part of the Kingdom located in Europe or the countries of the 
territories in the Caribbean area, designated by the competent authorities of the Kingdom of the 
Netherlands.

In addition to the tasks assigned by the competent authorities, the Commission shall:
(a) Serve as a link between the competent authorities of the two nations on matters pertaining 

to the implementation of this memorandum of understanding.
(b) Make proposals to the competent authorities of both nations in relation to the conditions 

of the practical cooperation in the areas mentioned in section 2 of this memorandum of 
understanding;

(c) Make concrete proposals to the competent authorities regarding practical cooperation to 
contribute to the groups mentioned in section 4 of this memorandum of understanding.
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The Joint Commission may establish the working groups mentioned in section 4 to encourage 
or promote cooperation between both nations in the different areas of cooperation established in 
this memorandum of understanding and, at the request of either of the Parties, may be assisted in 
its work by any other ministry.

For the Kingdom of the Netherlands, the working groups may be composed of officials of the 
competent authorities of one or more of the constituent parts of the Kingdom.

The agenda and method of work of the Joint Commission shall be mutually agreed between 
the Parties.

Section 6. Scope

For the Government of the Kingdom of the Netherlands, this memorandum of understanding 
shall apply to all parts of the Kingdom.

Section 7. Amendments

This memorandum of understanding may be extended by mutual agreement between the 
Parties. Amendments must be submitted in writing.

Section 8. Settlement of disputes

Any questions and disputes arising from the interpretation or implementation of this 
memorandum of understanding shall be settled through direct negotiations between the Parties 
through the diplomatic channel.

Section 9. Final provisions

This memorandum of understanding shall enter into force on the date on which the 
Government of the Bolivarian Republic of Venezuela informs the Government of the Kingdom of 
the Netherlands of the completion of their respective internal constitutional and legal requirements 
for this purpose and shall have an indefinite duration.

Either Party may denounce this memorandum of understanding by giving written notice to the 
other Party through the diplomatic channel, at least six months in advance. Denunciation shall 
become effective 30 days after receipt of such communication.

Signed at Caracas, Bolivarian Republic of Venezuela, on 4 June 2013, in two original copies 
in the Spanish and Dutch languages, both texts being equal.

For the Government of the Bolivarian Republic of Venezuela
ELÍAS JAUA MILANO

Ministry of People’s Power for Foreign Affairs

For the Government of the Kingdom of the Netherlands
FRANS TIMMERMANS
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Minister for Foreign Affairs of the Kingdom of the Netherlands

For the Government of Aruba
MIKE EMAN
Prime Minister

For the Government of Curaçao
DANIEL HODGE

Prime Minister

For the Government of Sint Maarten
Ambassador JOHANNES VAN VLOTEN DIESSEVELT

Ambassador of the Kingdom of the Netherlands to Venezuela
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[TRANSLATION – TRADUCTION]

MÉMORANDUM D’ACCORD SUR LA COOPÉRATION ENTRE LE 
GOUVERNEMENT DE LA RÉPUBLIQUE BOLIVARIENNE DU VENEZUELA 
ET LE GOUVERNEMENT DU ROYAUME DES PAYS-BAS

Le Gouvernement de la République bolivarienne du Venezuela et le Gouvernement du 
Royaume des Pays-Bas, ci-après désignés les « Parties »,

Considérant les liens historiques de solidarité et d’amitié entre leurs deux nations et compte 
tenu des précédents accords conclus entre elles,

Considérant la proximité géographique des deux nations,
Convaincus des avantages réciproques d’une intensification de la coopération bilatérale entre 

leurs deux nations,
Sont convenus de ce qui suit :

Section 1. Objet

Les Parties au présent mémorandum d’accord encouragent ou favorisent et intensifient la 
coopération entre leurs deux nations sur la base des principes d’égalité, de respect mutuel de la 
souveraineté et de réciprocité des avantages, conformément à leur législation interne respective et 
aux dispositions prévues dans le présent instrument.

Section 2. Domaines de coopération

Les deux Parties, convaincues de l’importance de promouvoir ou intensifier les contacts, à 
différents niveaux, entre leurs deux gouvernements, conviennent d’œuvrer à la coopération dans 
les domaines suivants :

l’énergie, la pétrochimie, l’exploitation minière ;
l’agriculture ;
l’économie ;
le transport ;
le tourisme ;
les télécommunications ;
la politique sociale ;
l’environnement ;
la santé ;
les sciences ;
l’éducation ;
la défense ;
tout autre domaine convenu d’un commun accord par les Parties.
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Section 3. Consultations politiques

Dans l’esprit du présent mémorandum d’accord, les Parties organisent régulièrement des 
consultations politiques. Ces consultations ont lieu au moins une fois par an et aussi souvent que 
nécessaire. Les consultations se tiennent alternativement en République bolivarienne du 
Venezuela et au Royaume des Pays-Bas.

Les Parties peuvent décider d’un commun accord d’organiser des consultations en marge de 
toute conférence internationale à laquelle leurs deux nations participent.

Les consultations se tiennent au niveau d’un directeur général ou d’un vice-ministre. Par 
ailleurs, les Parties s’efforcent de tenir une réunion au niveau ministériel tous les deux ans.

Section 4. Coopération institutionnelle

Pour mettre en œuvre la coopération pratique visée par le présent mémorandum d’accord, les 
Parties peuvent proposer, par la voie diplomatique ou via la Commission mixte mentionnée à la 
section 5, la création de groupes de travail spéciaux chargés d’examiner les possibilités de 
coopération dans les domaines énumérés à la section 2 et de débattre sur le sujet.

À cette fin, les Parties encouragent ou favorisent la coopération entre les pouvoirs d’action 
publics ou privés de leurs deux nations dans le respect de leurs législation et réglementation 
nationales respectives.

Section 5. Commission mixte

Les Parties conviennent de créer une Commission mixte de coopération, chargée de mettre en 
œuvre le présent mémorandum d’accord et de surveiller son application.

La Commission est coordonnée par les ministères des affaires étrangères des deux nations et 
se réunit aux dates convenues au préalable.

Elle est composée :
a) pour le Gouvernement de la République bolivarienne du Venezuela, de représentants du 

Ministère des affaires étrangères du pouvoir populaire et de représentants des entités compétentes 
ou des sociétés ou entreprises publiques ou privées désignées par les autorités compétentes de la 
République,

b) pour le Gouvernement du Royaume des Pays-Bas, de représentants du Ministère des 
affaires étrangères et de représentants des entités compétentes ou des sociétés ou entreprises 
publiques ou privées dont le siège est situé dans la partie du Royaume située en Europe ou dans 
les pays situés sur le territoire néerlandais de la zone caraïbe, désignées par les autorités 
compétentes du Royaume des Pays-Bas.

Outre les tâches que lui confèrent les autorités compétentes, la Commission :
a) sert de lien entre les autorités compétentes des deux nations sur les questions relatives à 

la mise en œuvre du présent mémorandum d’accord ;
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b) fait des propositions aux autorités compétentes des deux nations quant aux conditions de 
la coopération pratique dans les domaines énumérés à la section 2 du présent mémorandum 
d’accord ;

c) fait des propositions concrètes aux autorités compétentes quant à la coopération pratique 
dans le but de contribuer aux groupes mentionnés à la section 4 du présent mémorandum d’accord.

La Commission mixte peut créer les groupes de travail visés à la section 4 pour encourager ou 
promouvoir la coopération entre les deux nations dans les différents domaines de coopération fixés 
dans le présent mémorandum d’accord et, à la demande de l’une des Parties, peut être assistée 
dans son travail par tout autre ministère.

Pour le Royaume des Pays-Bas, les groupes de travail peuvent être composés de 
fonctionnaires des autorités compétentes d’une ou plusieurs parties constitutives du Royaume.

L’ordre du jour et la méthode de travail de la Commission mixte sont fixés d’un commun 
accord entre les Parties.

Section 6. Champ d’application

Pour le Gouvernement du Royaume des Pays-Bas, le présent mémorandum d’accord 
s’applique à toutes les parties du Royaume.

Section 7. Amendements

Le présent mémorandum d’accord peut être prorogé d’un commun accord entre les Parties. 
Les amendements doivent être soumis par écrit.

Section 8. Règlement des différends

Toute question et tout différend découlant de l’interprétation ou de la mise en œuvre du 
présent mémorandum d’accord est réglé, par la voie diplomatique, au moyen de négociations 
directes entre les Parties.

Section 9. Dispositions finales

Le présent mémorandum d’accord entre en vigueur à la date à laquelle le Gouvernement de la 
République bolivarienne du Venezuela informe le Gouvernement du Royaume des Pays-Bas de 
l’accomplissement de leurs exigences constitutionnelles et juridiques respectives nécessaires à 
ladite entrée en vigueur, et est conclu pour une durée indéterminée.

Chaque Partie peut dénoncer le présent mémorandum d’accord par notification écrite adressée 
à l’autre Partie par la voie diplomatique au moins six mois à l’avance. La dénonciation prend effet 
trente jours suivant la réception de la notification.

SIGNÉ à Caracas le 4 juin 2013 en deux exemplaires originaux, en langues espagnole et 
néerlandaise, les deux textes faisant également foi.

Pour le Gouvernement de la République bolivarienne du Venezuela :
ELÍAS JAUA MILANO
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Ministère des affaires étrangères du pouvoir populaire
Pour le Gouvernement du Royaume des Pays-Bas :

FRANS TIMMERMANS

Ministre des affaires étrangères du Royaume des Pays-Bas 

Pour le Gouvernement d’Aruba :
MIKE EMAN

Premier Ministre

Pour le Gouvernement de Curaçao :
DANIEL HODGE

Premier Ministre

Pour le Gouvernement de Saint-Martin (partie néerlandaise) :
JOHANNES VAN VLOTEN DIESSEVELT

Ambassadeur du Royaume des Pays-Bas au Venezuela


